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(D) Államférfiaink, kik Bécsben a mi- 

szterekke értekeztek, viszont körünkben 
vannak. A restitutio in integrum, melyről 
lapok és táviratok megelőző hirei szólottak, 
kérdésen kivül megtörténik, mihelyt döntő 

körben némi biztonságot lelnek az iránt, hogy 
a 15-ös bizottmány eszméit az országgyülés 
elfogadja, ennek kezességeül pedig azt lát- 
ják ottan, ha a 67-es bizottmány a mellett 
nyilatkozik. E nyilatkozatot azonnal a minisz- 
terium kinevezése és a restitutio követné, s 
a 67-es bizottmány megállapodása, mint kor- 
mány projectum terjesztetnék a ház elé. 

Itt volna tehát az idő, hogy a nemzet 
18 éves küzdelmének, nélkülözésének, önfel- 
áldozásának gyümölcsét szedhesse, s valóban 
nem mondhatni, hogy Beust és Belcredi urak, 
kik most az uralkodó legnagyobb kegyét 
birják, nem akarnák a kiegyenlitést egész 

sinceritással. Ök a 15-ös bizottmány munká- 
latán apró, inkább stiláris és a modus pro- 
cedendi körül forgó nem lényeges módositá- 
sokat kivánnak megtétetni, melyek, mint nem 
lényegesek, sőt némely részleteknél még 
jobban is formulázottak, akadályba nem üt- 

köznek; hanem az átkos „det megint elő- 
állott; a mint halljuk, ök azt kivánnák, hogy 
a vasútvonalok meghatározása és a pénzláb 
megállitása szintén tartozzanak a delegatiók 
körébe, s e kivánat ujabb bökkenővé vált, 
annál inkább, mert tartanak töle, hogy a 
kormány ha a vasútügyben engedni is fog- 
hat, de a pénzláb meghatározásának közös- 
ségéhez ragaszkodand. 

Ha való ezen körülmény, miben nincs 
okom kétkedni, ugy mélyen aggódhatunk 
azon, ha a kiegyenlitésnek ezen kérdésen 
kell meghiusulni. 

Szakitanunk a kormánynyal az ujonczo- 
zás ügyében könnyü lett volna, mert azt 
megértette volna a nép; de e kérdésben a 
kormány engedett, az ujonczozási pátenst 
nem veszi teljesedésbe, elismeri Magyaror- 
szág külön jogát az ujoncz megszavazáshoz. 
Annál bajosabb már most, ha a pénzláb kér- 
dése miatt talán minden szép reményeink 
összemennek, s ott fogunk állani egy ujabb 
provisorium és absolutismus alatt, lefizethető 
bureaucraták által nyomatva; és mi miatt ? 
A pénzláb miatt. 

Mi az a pénzláb? kérdeni fogja népünk, 
a pénznek azon lába-e, melyen nagy gyor- 
sasággal országunkból ki szokott szaladni? 
Legfölebb ily lábat vélend a nép s nem 
fogja megérteni, hogy e miatt alkotmány- 
ügyünknek miért kellendett ismét össze- 
menni. 

Kérdésen kivül a pénzláb meghatáro- 
zása mindig országgyülésünk joga volt, s mi 
jól élhettünk magyar forintainkkal, midőn 
Ausztriában rhenusi forintokat számitottak. 
Valóban ez nem nagy kérdés a kormány 
érdekében is, csakhogy annyi pénzt adjunk 
ki a mi pénzlábunk szerint, a mennyi át- 
vállalt közadónkhoz képest az új osztrák 
pénzlábhoz arányban áll. De e kérdés annál 
kevésbé birhatna fontossággal, mert az egész 
európai kereskedelem közössége annyira kezd 
kifejleni, miképp remélni lehet, hogy végre 
minden állam pénzlábát egyezteti, s igy an- 
nál inkább a magyar törvényhozás Ausztriá- 
val egyöntetü pénzlábat valószinüleg késő 
volna alkalmazni, mert kereskedelmi pénz- 
forgalma a legnagyobb reciprocitásban áll, 
s a külön mértékü pénzláb csak terhesitené 
financialis számolatait. És igy nem értjük, 
miért csüngenek Beust urék oly igen nagyon 
azon kivánaton, hogy a pénzlábat a delega- 
tio határozza meg. Igaz, hogy más részről 
azt mondhatják, hogy miért csüngünk mi is 
országgyülésünk e jogának megtartásán, mi- 
dön ugy is Ausztriávali összeköttetéseink 
csak azt fogják indicalni, hogy vele hasonló 
pénzlábat alkalmazzunk. Itt azonban reánk 
nézve azon fontos jogi kérdés áll elé, hogy 
mi a közösséget csak annyi részben ismer- 
tük el; a mennyiben az a pragmatica sanctio- 
ból foly ki, ennek pedig a pénzlábbal mi 
összeköttetése sincs. Ha tehát e jogot felad- 
nók, olyat adnánk fel, mit a pragmatica 
Sanotio érdekei nem követelnek, és igy egy 
lényeges Rápés tennénk az octoberi diploma 
eszméi felé. 
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A kérdés tehát habár lényegileg nem 
életkérdés, de jogilag önállásunk egyik sar- 
kalatos kérdése, s különösen ellenkeznék ez 
azon nyilvánitásunkkal, hogy mi a közös- 
ügyeket csak a pragmatica sanctio korlátai 
közt ismertük el. 

Financier nem vagyok, hogy a kérdés 
pénzügyi oldalának mélyebb titkait értsem, 
a jogi oldala a kérdésnek már világosabb 
előttünk; de hogyan fogja megérteni a nép, 
miképp ez elég volt arra, hogy a kiegyen- 
litést, midöőn annak legerősebb szálait a ha- 
talom kezünkbe adta, egy subtilisebbnek 
látszó jogkérdésért elejtettük ? 

Es mégis a mennyiben a nézeteket con- 
statirozni lehet, ezen utolsó ansa litigandi a 
kiegyenlités egész ügyét összeronthatja, s 
mi egy szép reggelen az országgyülést fel- 
oszlató rendeletre, s egy új absolutismusra 
ébredhetünk; mert azt hiszem, hogy e kér- 
désben tartani fogja magát a többség az 
ország jogához, mint a minek módositását 
a pragmatica sanctioból kifolyó kölcsönös 
érdekek nem követelik. 

A mint hallszik, az ezen két kérdésre 
vonatkozó punctuatiók módositása iránt illeté- 
kes helyen kisérletek fognak tétetni, s ha e 
kérdésben sem a kormány, sem az ország- 
gyülés nem enged, — ott állunk, mintha a 
többi kérdésben sem engedtünk volna semmit 
egymásnak. 

Innen van, hogy a legkedvezőbb hirek 
is igen nagy lelkesedésre s valami vérmes 
reményekre nem hangolhatják a nagy közön- 
ségnél avatottabb képviselői kört. A legjobb 
esetben is sok keserü utóize van 18 éves 
rombolásnak, s még azt is meg kell gon- 
dolni, hogy a 15-ös bizottmányi munkálat- 
ban még a minoritás nézeteit is a ház bal- 
oldala desavoualta, s az előtt általában nem 
igen van ma közösügy. 

A brassói román lapnak egy pár 
őszinte szó. 

A „Gazetak 4-dik számában, az 1493 erdé- 
lyi román petitióját illetőleg, egy igen furcsa tar- 
talmu czikkben, egyebek közt az mondatik, hogy 

vagy két hó óta mindkét kolozsvári lap sokat ér- 

deklödött e kérdés által, és hirdeték, hogy e peti- 
tioból s kihallgattatásból nem lesz semmi és nagy 

örömmel kürtölék : fiasco, fiasco! 
Igy kezdi, hogy némi nyomatékot adjon azon 

„diadalt bemutatásának, miszerint a petitioból mégis 
lett valami, s Dr. Ratiu ő Felségeénél magán-ki- 

hallgattatást nyert. 
Ugy látszik a „Gazeta" meg van elégedve e 

diadallal és mi nem akarjuk örömét zavarni. 
De azon kérkedését, hogy e kérdéssel két hó 

óta tüzetesen foglalkoztunk, s kárörömmel kiabál- 

tunk volna ,fiascok-t, részünkről kénytelenek va- 
gyunk alaptalannak nyilvánitni. 

Mindössze egy pár rövid ujdonság volt, me 
lyeket e tárgyról a ,különfélék" rovatában adtunk; 
aval tüzetesen foglalkozni fontosabb tárgyak miatt 

nem érkeztünk; a ,fiasco"-t valami nagyszerü döntő 

fontosságu momentum gyanánt kárörömmel bemu- 
tatni, s a „Gazeta" embereinek keserü poharába 

még egy jó adag ürmöt önteni fölöslegesnek találtuk. 
A mennyiben a román irodalmi nyelvet - 

alkalmas kézi könyvek hiányában — annyira a 

mennyire nagy bajjal megtanulhattuk, elolvasgattuk 

a „Gazeta" s a „Telegrafult közt hetek óta vál- 
tott polemicus czikkeket, s bizony lehetett volna 

alkalmunk a két román lap közt folyó harczot mu- 
lattató szinben mutatni be. Ha a „Gazeta" kebe- 

léből nem halt ki annyi mérgelődés és önizgatás 
után a komoly igazságszeretet utolsó szikrája, meg 

fogja nekünk engedni, hogy ha kisszerü káröröm- 
nél magasabb örömök után nem vágynánk, nem 

egy alkalmunk lett volna egy-egy karikirozó lap- 

szemlével kedveskedni, mihez - köztünk maradt 

szó legyen - a ,„Gazeta" szolgáltatta legbővebben 
az anyagot. De tettük-e? Nem tettük, söt egész il- 

domossággal és – ha ugy tetszik – önmegtaga- 

dással hagytuk, hogy végezzék dolgukat otthon; 

nem avatkoztunk boszantólag azon viszályba, me- 
lyet az ultra-románok saját közvéleményök köré- 
ben felidéztek; és nem kiáltottunk nagy örömmel 
fiascot, midőn azon petitióhoz, a melyben a „mil- 
liomos román nemzet nevében beszélnek, mind- 
össze 1493 aláirást tudtak csak összedobolni, azt 

is kiválóan a különben igen tisztelt papság köré- 

böl főpásztori tekintély befolyása alatt, mig a 
másik főpásztor — s bizony legalább is épp oly 
tekintélyes pártjával —- ez időszerütlen és nem vá- 

lami komoly tapintattal kezdeményezett tüntetéstől 
távol tartá magát, alkalmasint bölcsebben átlátván, 

hogy mivé fog az végre is összesugorodni, s a mi 

fő, hogy a román nemzet üdvét nem ez úton lehet 
biztositni. Nem avatkoztunk pedig e kérdésbe, s 

nem kiabáltuk ki gúnyosan a „fiasco"-t azért, mert 
a kibékülés és testvériség barátai vagyunk; mert 
az izgatás és önizgatás örömét kereső politikusok- 
nál érettebb politikusokat tartunk követendő pél- 
dányképeknek, a kik a nemzetiségek boldogságá- 

nak kivívására vannak hivatva, s mert végül nem 
tartottuk az egészet valami döntő fontosságu ese- 

ménynek és reméltük, hogy maguk a fanaticus párt- 

hivek is komolyan szivökre veszik a tanuságot, 
mit maguk számára készitettek, a mi pedig abból 

áll, hogy tulzongó politikájok meddő, azt maga a 

román közvélemény egy igen tekintélyes része se 

helyesli, s párthatalmuk nem elég erőös, hogy e köz- 

véleményt kételyei s visszatetszése daczára világ 
végéig az orránál fogva hordozhassák. 

Nem akarjuk ez alkalommal se bővebben s 

„kárörömmel" szellőztetni e bizony nem igen fé- 
nyesen sikerült tüntetés előzményeinek s lefolyásá- 

nak titkait. 
De a „Gazetat minden áron diadalünnepet 

akarna ülni a sovány eredmény felett, s ez ámitás 
és önámitás szemfényvesztő játékánál reánk hivat- 
hivatkozik, nagy elégülten minket is oda szeretne 
állítni az ünnepélyhez — statistáknak. Sajnáljuk, 

de nem fogadhatjuk el e megtiszteltetést, a melyre 
—- éppen mert elmulasztottuk kárörömmel fiascot 
kiáltani - érdemetlenek vagyunk. H. S. 

A dunai confoederatioról. 

Ludwigh, számüzött hazánkfia, ki Brüsselből 

igen nyomatékos publicisticai tevékenységet fejtett 

ki a külföldi sajtó terén is, közelebbről a „Hon"- 
ban e fennebbi tárgyról következő figyelemreméltó 

czikket ir : 

,Egy idő óta az európai ujraszervezési ter- 
vezgetésekben a dunai államok confoederatioja ál- 

landó rovatot foglal. Foglalkoztak e confoederetioi 

név alatti tervezettel Európa minden országaiban, 

foglalkoztak hazánkban és hazánkon kivül, azok, 

kik legközelebb érdekeltetnek, ugy mint olyanok, 

kik jóformán azt sem tudják, merre lejtnek a Duna 

szöke habjai. Vannak, kik ma is a dunai egyesült 

államok nevezete alatt mást nem értenek, mint egy 
osztrák birodalmi agglomeratiót; mások benne az 

egyesült amerikai státusok utánnyomatát képzelik. 
Egynémelyek az egyesülés vagy inkább szövetke- 
zés területét az adriai és feketetenger és a Kárpát 
és Balkán hegyek határai közé helyzik, hol állan- 

dó, hol vándor kormánynyal. 
Történelmileg a dunai confoederatio eszméje 

csak a multnak és létezőnek kölcsönmásolata. A 
czim vagy név éppen ugy nem változtatná a szö- 

vetkezés lényegét, mint uem változtatná uj szerve- 
zete és az uj jogi tannak a régi jog helyébe való 

igtatása. 

És mit akarnak egy uj dunai confoederatio 

által elérni ? arra való lenne, hogy az orosznak 

állja utját és gátolja Poroszhon nagyobbodását, 
vagy más szóval, Némethon egyesülését. 

Olvassuk a leczkét, melyet Forcade a fran- 
ezia világ politikusainak egyik oraculuma a „Revue 
des deux Mondes4 utolsó füzetében nekünk ugy, 

mint az osztrák monarchia többi nemzeteinek tart. 

Nem kiméli a bécsi politikát, kemény itélet alá ve- 
szi, de még keményebben sujtja a napoleoni kor- 
mányt, kit előrelátás hiányával vádol, és miért ? 

mert megverte a porosz az osztrákot, mert Olasz- 
ország egysége megszülemlett és Németország is a 

porosz kaderekkel a megakadályozhatlan egység 

felé halad. Azért kell erős dunai foederatio, mely 

Orosz- és Poroszhon ellen harczra keljen : misze- 

rint Frankhon élvezze a béke gyümölcseit és aztán 
biztositsa magának a gesztenyét, melyet a dunai 
foederationak kikaparni netalán sikerülne. 

„Ha a népfajok – ugymond Forcade - me- 
lyek az osztrák birodalmat képezik (nem nevezi 
monarchiának, mintha már Magyarország is csak- 
ugyan része lenne a Schmerling-féle Reich és 

Reichsrathnak) valódi politikai szellemtől áthatva 
volnának, az ünnepélyes tanácskozásban, mely elő- 
készittetik, nagy munkába foghatnának. Valameny- 
nyi népfajok, Hungáriának magyarjai, Bohémiának 
csehei, Galicziának lengyelei, az örökös tartomá- 
nyok németjei, okosabban cselekednének, ha ko- 
molyabb tekintetbe vennék az érdekeket, melyek 
öket egymáshoz közelitik, mint a vetélkedéseket, 

melyek öket elválasztják. Mi lesz az ő sorsuk, ha 
legyözhetlen ellenszenveikkel Ausztria feloszlását 
előidézik, vagy ha viszálkodásaik által megöröki- 
tik fergetegteljes agyaásakó A nagyobbodó Po- 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
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roszhon, a terjeszkedő Orosz- és az anarchiával és 

felkelésekkel fenyegetett Törökország közé helyez- 
ve, Európa historiai fejlődésének törvénye által arra 
látszanak hivatva lenni, miszerint a Duna hosszá- 
ban egy nagy foederatiot képezzenek, mely el nem 
tünhetnék a nélkül, hogy nagy ürt, egy mély ör- 
vényt ne hagyjon maga után. Ma nincs többé szó 
a multnak óságairól, a szent birodalom nyomdokai- 
ról, az osztrák ház politikai és katonai ambitioiról. 
Az uj feladások elveszik a mult emlékeinek min- 
den opportunitását és az ódon elnevezéseknek min- 
den értelmét. Az most a kérdés : valjon megalapit: 

tathatik-e egy nagy dunai confoederatio; valjon 
azok, kiknek hivatása részeseivé lenni, eléggé át 
vannak-e hatva a jelenkori szellemtől oly szabadal- 
makróli lemondásra, melyek csak tiszteletes ódon- a 
ságok, és elfogadására oly helybeli autonomiának, 
mely a közügyeknek változott és összhangzatos 
képviseleti rendszerre alapitott vezetésével meg- 
egyez ? Ha azon nemzetiségek, melyeknek a régi 
osztrák kormány ellen panaszaik vannak, magokat 
avult nehezteléseiktől vezettetik és vakságukban 
hozzájárulván Ausztria ledöntéséhez, a kinálkozó 
alkalomtól elfordulnak azon népfajok, melyeknek 
terjeszkedésétől és uralmától félnek, nem lesznek 
eltávolitva, hanem megközelitve. Ausztria után ki 
uralkodandik azon tájékokon, ha nem a porosz né- 
met és az orosz ? A magyarok, a csehek, a len- 
gyelek és a birodalmi németek dolga előkészülni; 
de mily nehézségek gördülnek e feladás elé! Az 
udvar dévaj aristocratiája, ki annyi idő óta Au- 
sztriának vesztét meginditja, az ujkor sugalmainak 
oly kevéssé feltárt és a jó pillanat felhasználásá- 
nak érzetében szükölködő irányadó körök nem fog- 
ják e megorvosolhatlan előitéleteik és inopportunus 
megátalkodottságaik által a dunai confoederatio 
megalakulását lehetlenné tenni ? Különös nyomoru- 
sága korunknak ! ha gyakorlati politikát is üzünk, 
mégis mindig kénytelenek vagyunk az utópia partja 
körül reszketve evezni. 

Nem utópia biz az, még kevésbé gyakorlati 
politika, melyet a continensnek leghiresebb szemle- 
irója elönkbe rajzol, hanem éppen oly absurdum, 
milyen a minap emlitett folyamhatárvonalok. Azt 
hiszi e a szemleiró, hogy ha a Seine mellett egy 
szépen kifestett orosz és porosz vészmadarat fölre- 
pittet, Magyarország ijedtében azonnal le fog mon- : 
dani oly ódonságról, mint a magyar alkotmány és 
nemzeti függetlenség ? minden nép pedig, mely a 
Dunához tartozó vizválasztóvonalba eső területen, 
lakik, nem fogna a porosz és orosz elleni bizton- 
ság végett mást tenni, mint a dunai foederatio re- 
stauralt sasának hulladozó tollait őrizgetni ? 1 TÉ 

Lássuk Forcade urnak czifra szavu logikájat 
Ugyanazon czikkben, melyben egy dunai uj con- 
foederationak minden vére és vagyona felajánlásá- 
ban látja a korszerü haladást, az ujkori ; politikát, 
hazájának azt kiáltja: „A külpolitika kalandjai 
diversiók az alkotmányos belmunkásság ártalmára, 
magok után vonják az ország kezdeményezésérőli 
ideiglenes lemondását a kormány cselekvőségének 
ellenőrködésében és sugalmazásában. Azon nép, 
mely határozottan ambitiójában a külpolitika felé 
tart, az önkényuralom tévelygéseinek és caprice-i- 
nek veti magát alá: szabadságban mind azt el- 
veszti, mit kül nagyságban nyerhetni képzelt, és 
nem is késik észrevenni, hogy kivül biztosságban 

mindazt veszélyeztette, a mit belül szabadságban 
feláldozott.4 

mol 

in 
Ez annyit jelent, mint ne kövessétek te 

met, hanem szavaimat; hazámnak mást tndee s 

és nektek is mást. Szegeny Frankhon, or- 
cade mondja, meg sem álmodta az ujévi 

köszöntés előtt, hogy Olaszhon függetlenné válan- 
dik, nem ismerte a Lengyelhon feletti vitát, nem 
tuda, hogy a párisi kabinet képes egyen megen- 

kb 

elhit t essék, 

eulta 

rendes közgyülésének t 

fa) Elnöki megnyitó beszé 
Bizottságok kineveze 



—gymtt jelentés a gyüjtemények állapo- 

táról átalán és a természettár állapotáról külön. 

G) Könyvtárnoki jelemtés a levték gyara- 

podásáról és állapotáról. 

7) A régiség- és éremtár örének jelentése a 

keze alá bizott ivtjtemények gyarapodsáról és 

állapotáról. 

8g) A valasztmánybl szabályszerüen kilépő 

tag helyébe 3 évre és egy időközben kilépett t
ag 

lelyébe 2 évre új tagok választása. (A választ- 

nányból szabályszerüen mint legrégibb tagok ki- 

k: Dózsa Dániel, id. Hintz György, Sámi 

s Sándor József; időközben kilépett : Ri- 

tly Adolf). 
8). Az igazgató választmány inditványának 

megvitatása és iránta határozása. 

1) Egyesek inditványai. 

11) A vizsgáló bizottságok jelentéseinek elő- 

bertesztése. 

12) Az 1867-iki költségvetés megállitása. 

1683) Bizottság kinevezése a közgyülési jegyző- 

keny hitelesitésére. 

14) Tudományos felolvasás. 

Az e sorozatba foglalt tárgyak eshető felosz- 

tását a gyülés két napjára a körülményekhez ké- 

pesk a közgyülés fogja alkalmilag elhatározni. 

A gyülés helyisége a városi községtanács 

terme kezdete minden nap reggel 9 órakor. 

0a- tudományos felolvasás 11-dikén délután ő 

eraket lesz ugyanazon teremben. 

Figyelmeztetés. Az egyleti alapszabály 

értelmében a tudományos üléseken olyannak is sza- 

bad értekezést olvasni vagy előadást tartani, a ki 

nem tagja az egyletnek, de okvetetlenül ebbeli 

szándokát, valamint a tartandó előadás tárgyát az 

elnökségnek előre jelenteni köteles. Ennélfogva fel- 

szólittatnak azok a t. cz. urak, a kik a közgyülés 

alkalmával előadást tartani vagy értekezést olvasni 

kivánnak, hogy jelentésöket legkésőbbre idei febr. 

1-jéig egyleti alelnök Dr. Szabó József urnál meg- 

tenni sziveskedjenek. 

A folyó évi közgyülésen az igazgató választ- 

mány a következő inditványát fogja előterjeszteni: 

A mióta a muzeum-egylet megalakult, az 

egyleti választmány még nem juthatott az alapsza- 

bály 56-dik §-kében elvállalt abbeli kötelességének 

teljesitéséhez, hogy az egylet tagjait, köztök ingyen 

kiosztott nyomtatványokban a maga működéséről 

értesithesse. E tárgyra vonatkozólag már a tavalyi 

közgyülés előtt fenforgott az az inditvány, hogy a 
muzeum küldje meg ingyen minden tagjának az 

egyleti évkönyvet. Számba vevén azonban azt a 

költséget, a melyet az évkönyvnek akkora példány- 

számban való nyomtatása venne igénybe, hogy 

minden tagnak meg lehessen küldeni, az mutatko- 

zott, hogy e ezél elérésére a kiadványokra kivetett 

átalánösszeget legalább is meg kellene kétszerezni, 

a mi évenkint 800 frt költséggel többet tenne, és 

ezt a muzeum pénzereje nem birja. Az igazgató 

választmány e helyett azt javasolja a közgyülésnek : 

Hatalmazza fel a választmányt évenkint egy 

oly forma kis füzet kibocsátására és a tagok közt 

való ingyen kiosztására, a mely a magyar tud. 
akademia jegyzőkönyve mintájára szerkesztve, és 
annyi példányban nyomtatva, hogy minden tagnak 

jusson, a kiadványi átalán nem nagyobb szapori- 

tasát igényelné, mint legfölebb 200 frttal. 

e ógy ieiz a az egylet tagjajnak egyszersmind 

56 

sen, nyittassék előfizetés az egyleti tagok közt a 

következő feltételek mellett : 
1) Minden tagja az egyletnek, a ki a muzeum 

iránt elvállalt tartozását lerótta és járuléka befize- 

tésével nincs hátrálékban, az egyleti évkönyvek 

minden egyes kötetét egy-egy o. é. frtnyi előfize- 
tési áron megkaphatja, ha az előfizetési dijt az 
illető évre legkésőbbre januárius végeig az egyleti 

pénztárnokhoz beküldi. 
2) Az évkönyv eddig megjelent köteteit is, 

a meddig a készlet tart, ugyanazon az áron meg 

fehet rendelni az egyleti titkár utján, a kinek kö- 

telessége lesz, a bejövő megrendelések gyors és 

pontos teljesitéséről gondoskodni. 

3) A mely egylettag bármi néven nevezendő 

tartozásával hátralékban van, e kedvezményre 

igényt nem tarthat. 

4) Nem egylettagok csak is a bolti áron sze- 

rezhetik meg az egyleti évkönyvet. 

Az igazgató választmány üléséből. 

Kolozsvártt, januárius 22-kén. 
Kiadta 

Finály Henrik m. k. 

egyl. titkár. 

Az erd. muzenm részére 1866. évi december 

havában beküldött adományok jegyzeéke. 

I Könyveks kéziratok. Balogh Kál- 

mántól Gyógyszertan, Pest. 1866. - Finály Zsig- 

mondtól 3 darab orvosi értekezés. - Finály Hen- 

riktől 2 füzet. — Ifjabb gróf Bethlen Ferencztől 2 

franczia röpirat. - Brassai Sámueltől Katechesis 

az unitária ekklézsiák számára, Kolozsvár, 1819.— 

Biedermann Alajostól egy eredeti oklevél 1653-ból. 

— Beneczedy Gergely tanártól Mészáros Lázár sa- 

játkezü eredeti levele. - B. Orbán Balázstól 75 

darab eredeti oklevél a XVI-XVIII-dik századból. 

HI. Régiségek és érmek. Vikol Gergely- 

től 1 római ezüst pénz. - Klir Jánostól 1 Herren- 

grundi cement réz findzsa. - Zsakó Jánostól To-. 

roczkóról 1 ezüst pénz. 

III. Természeti tárgyak. Markovicsné 

Negrucz Mariától Dézsröl 1 négylábu csirke korcs. 

- B. Kemény Ödöntől 1 nucifraga caryocatacles. 

— Ifj. gr. Bethlen Ferencztől kagylók, u. m. 2 cus- 

sis, 1 nautilus pompilius, 1 turbo, 1 trochus maxi- 

mus, 1 murex regius, 1 mures tenuispinus , 1 sca- 

laria preciosa, 4 scalaria clathrata, 1 cyprea tigris, 

3 haliotis és 25 kisebb kagyló a tellina, Venus és 

Cardium nemzékekből. —- Brassai Sámueltől 1 spon- 

dylus (fél kagyló). – Zsakó Jánostól Toroczkóról 

2 db. ásvány. – Juchó Ferencztől 3 db. közet. – 

Lészai Jánostól, Keresztény-Almáson gyüjtött 60 db. 

közet és kövület, és 12 db. Bujturi csiga. – Dr. 

Lészai Jánostól 2 db. ásvány az Aranyi hegyről.— 

Torma Zsófiától egy szép példány polyporus ignia- 

rius (tapló-gomba). – Pávai Elek és Lészai János 

együtt gyüjtöttek Tormáson és az Aranyi hegyen 

412 db. ásványt, közetet és kövületet. — A sze- 

mélyzet saját gyüjtése 1 podiceps minor, 2 alcedo 

ispida, 1 turdus viscivorus, 1 corvus monedula, 1 

pyrrhula vulgaris és ugyane madárfajok egy-egy 

mellcsontja. Közli: 
Finály Henrik, titkár. 

KÜLFÖLD. 
Bécs, jan. 25. A ,N. Fr. Prt irja: „A 

keleti kérdés feletti alkudozások körben mozog 

nak, s ma ott állnak, hol a bécsi kabinet jegyzéke 

előtt állottak. Minden tárgyalások daczára eddig 

sem valami programm nem jött létre, sem valamely 

közös lépés iránt nem tudtak megegyezni. A con- 

ferentiákból semmi sem lett s a török porta is ilye- 

seket inditványba nem hozott, a mint ezt a lapok 

áallitották. Francziaország maga ajánlotta ezt a por- 

tának, de tervével felhagyott, mert a diplomatiai 

beszélgetések a külügyminisztert meggyözték a fe- 

lől, hogy a conferentiák közös megállapodást nem 

szülnének, s tehát jobbnak látta, Francziaország 

cselekvési szabadságát fentartani. Leghatározottabb 

állást Oroszország foglalt volt, midőn visszautasitá- 

sát azzal fedezte, hogy Rumaniai Károly herczeg 

elismerése végett is kellene e conferentiákon vé- 

gezni, Oroszország pedig, ki öt már rég elismerte, 

ezen legelső rendben tárgyalandó ügy felett többé 

nem tanácskozhatik: Az orosz visszautasitás valódi 

oka természetes, hogy az, hogy Oroszország szinte 

nem akarja megkötni kezeit.4 

FRANCZIAORSZÁG. A császár által kiadott 
reformrendeletekről igy vélekedik a „Köln. Ztg." 
„Ámbár már tegnap ismerték a változtatásokat, mi- 

ket a kormány az alkotmányba behozni akar, a 

császár levele a „Moniteur-ben mégis meglepett. 

Hogy kielégitést szült, nem éppen mondhatni, mert 

nem látják át, hogy mért volt szükséges megszün- 

tetni a fölirati vitát. Igaz, hogy a viták utóbbi idő- 

ben nagyon sok időt rabolnak el, de ezt az okozta, 

hogy a követek csak ez egy alkalommal szólhat- 

tak hozzá az ország dolgához. Ha a követeknek 

megadatik az interpellatio joga, önkényt megrövi- 

dültek volna ama viták. Sokáig késett a kormány 

e rendszabályok életbeléptetésével, mig végre hatá- 

rozólag folyt be rá a hir, miszerint Thiers ur igen 

éles megtámadásokra készül. Néhány miniszter az 

adressviták egyszerü megszüntetését kivánta, de a 

többség ellenengedményekre hajlott, nehogy elégü- 

letlenség támasztassék. A párisiak most azt mond- 

ják a decretumról: „l est le méme maduereau 

avec une autre sauce.4 Bizonyos, hogy ez méltány- 

tánytalan a császár iránt, de mégis általában igen 

különösnek tartják azon állitást, hogy ez által az 

épület megkoronázása befejeztetett..* 

A keleti kérdésre nézve Párisban következő 

hirek szárnyalnak : Az egyptomi királynak a Bath- 

rendet az angol hajóraj viendi s egyszersmind kö 

vetkező feltételeket terjeszti elébe : Anglia az alki- 

rály számára 15 évre évenkint egy millió font 

sterling udvartartási költséget biztosit s négy millió 

font sterling kölcsönt eszközöl és segitni fogja öt, 

hogy Syriában királyságot alapitson, miután erre 

már a király elődei is törekedtek. De mindezt csak 

ugy, ha ő viszont Egyptomot Angliának átadja. (!) 

OLASZORSZÁG. A ,„Wanderer" római tudó- 

sitásai szerint : „A bécsi és párisi követek, mosta- 

nában nem éppen kedvező tudósitásokat küldözget. 

nek Rómába; kivált Chigi párisi pápai követ na- 

gyon fél, hogy éppen a keleti kérdésből, melyből 

sok jót vártak, egy villám csaphat Szent Péter egy- 

házába. Ennél világosabbak Felcinelli, bécsi pápai 

követ tudósitásai, miszerint Nizzának Olaszor- 

szág részére leendő visszadása kicsinált dolog- 

nak tekintendő s a pápai udvar a Bécs, Páris és 

Hlorencz közti viszonyoko alakulása következtében 

ez utóbbitól nem sokat várhat. Mindez azonban ter- 

mészetes, mert a pápát környező egyéniségek álli- 

tása szerint ő szentsége több nap óta oly erős iz- 

gultságban szenved, hogy már kétszer volt paroxis- 

musa, melynek következtében rendkivüli ideglan- 

kadtság állott be, mi miatt ő szentsége mindenkire 

nézve hozzáférhetlen lett.4 

NÉMETORSZÁG. A ,„Nordd. Allgm. Ztg." a 
bajor miniszterelnök Hohenlohe hgnek a kamarában 
mondott beszédéről igy nyilatkozik : ,„Tisztelet a 

miniszter ur szavának, s elismeréssel bár a ked- 
vező következtetésekre, mikkel beszédét végzi, mégis 

nem tarthatjuk fontosnak azon indokolást, miszerint 
Poroszország a Majnavonalban elismerte Németor- 
szág feloszlását. Idején látjuk ez alkalommal utalni 
arra, hogy ezen Poroszország által állitólag el 

ismert felosztása Németországnak nem egyéb fictio- 

nál. Németország, meg vagy meg nem osztása a 
Majna folyam által tisztán a délnémet államok jó 
vagy rosz akaratától függ az északnémet szövetség 

irányában. Ha a prágai béke IV. fejezete nevezett 

államok ,független, nemzetközi lételéte biztositja, 

ez alatt más nem értethetik, mint hogy ez államok 

ilyes állást foglalhatnak, ha akarnak. Ha ök hatá- 
rozottan déli szövetséget kivánnak alapitani, s ha 

ennek megalakulása után Poroszország függetlensé- 
güket sértő igényekkel lépne fel ellenökben, két- 
ségtelen, hogy ök azon békekötés alapján óvást te- 
hetnének ez ellen, s felhivhatnák Ausztria segitsé- 

gét, mint második szerződő felét; de ha a déli álla- 

mok ezt tenni nem akafak, sőt ha önkényt lemon 

ről, az ézak németországgali szorosabb eységj ja- 

vára : nem lehet belátni, mikép gátolhatná őket 

ama békepont tevők kivitelében, midőn nekik ép- 
pen teljes függetlenségüket s ezzel tehát teljes sza- 
bad elhatározásukat is biztositja. Nem ösmerünk 
nemzetközi jogtételt, mely ,„független, nemzetközi 
állásuk államnak tiltaná függetlenségét más tán 
határos államnak alárendelni, vagy bár azzal egé- 

szen egygyé olvadni. 

„A dél német államok függetlensége t e r m é- 
szetellenes, mit csak a régi franczia pártok 

túlbuzgói ismerhetnek félre; kik ha másban éles 

eszüek, a német kérdések megitélésében oly elfo- 

gultak, hogy csak sajnálatos módon constatirozzák 
az emberi tehetségek gyarlóságát. Ha a miniszter 
ur csak dél és észak Németország katonai egyesi- 

tését tartja megállapitandónak, ez már is jelenté- 
keny lépés az egyesülés felé. A bajor haderő alá- 

rendeltetése a porosz alá háboru esetére, több 
mint mit a porosz juniusi inditványok követeltek. 
Ez magával hozza a két állam közti véd- 
és daczszövetséget. A bajor és délnémet 
hadiszervezetnek porosz minta szerint rendezése 
csak teljesitése lenne a mult év végén a porosz 

kormány által több izben tett javaslatnak. Több jel 
arra mutat, hogy nem csak Bajorország, de a del- 

német államok általában ez irányban komoly 

lépéseket tenni szándékozaak." 

A ,„Pester Lloyd" irja : „Egy véd. és dacz- 
szövetség megkötése Porosz- és Bajorország közt 
közel kilátásban van. A szövetségi feltételek leg- 
több pontjait az illető fejedelmek már elfogadták, 
de a megerősités hihetőleg még továbbra halaszta- 

tik. A szövetség ugyanis több déli és nyugoti né- 
met államra kiterjesztendő, mi végett az itteni ra- 

jongók haragusznak. Panaszkodnak, hogy az ö urok 

és mesterök a katonai alkudozásokat nem öszpon- 
tositotta Berlinben, hanem Stuttgartba tette át. Az 

itteni szövetségi teljhatalmu biztosok szintén meg- 

ijedtek s most három nap alatt többet engedtek, 
mint ezelőtt három hét alatt — az eddigi eredmény- 

telen alkudozásokon.* 
A ,Provincial Corr.4 szerint: Az észak német 

szövetségi alkotmány által a hadsereg békelábon 

e Vémi a . mű-emlokezésről, 
egyilal figyelmeztetés egy már s sató alá 

a kopottságnak, melylyel a fenn 
szellemivé vergődött életben hangzik: 

figyelmeztető és biráló utóhang, mely föl- 
tudni, ismereteket gyüjteni és müve- 
lelket. Igen, mert az összes tapaszta- 

ól annak igaz volta mellett. Tagad- 
az ismeretek világában senki 

örvényei és s elsajátott módszere 
lék- hadat, nyomban kiállithat. 

ul föl roppant fontossága azon lelki 

k nevez, s mely minden külső és 
lelki benyomást, azaz: minden észrevett jele- 

lom szeri lelki szemeink elé állitja. Fontos itt 

evennünk, hogy az emle által emigy beirt raj- 

alkotják künk összes tudását. 

e tehetség hasonló volna 
den külső és belső észre- 

és újabb képzet nyomul, és miután 

lytonosan egymásra és egymás mellé rakod- 

orlátolt természetünkhöz képpest történik, 

itegy táblájára leir, s. aztán azokat alka- 

jabb képek benyomultával a korábbiak mind- 

inkább háttérbe tolatnak, elhomályosulnak és el is 

enyésznek hasonlóan a daguerrotypek- és fényké- 

pekhez. 
Innen könnyü értenünk az emlékezőtehetség 

különféleségét is. Egyik tudniillik oly módon elő 

nyösebb a másiknál, hogy terjedtebb mérvü levén, 

több érzéki és szellemi jelenetet képes tábláján 

egymás mellé elhelyezni; mig a korlátoltabb tehet- 

ségnek különféle gondolkodás-, mű- és módszertani 

eszközökhez kell folyamodnia, képeinek elevenebb 

összeköttetést, világosabb vonatkoztatást kölcsönöz- 

nie, s néha oly finomul szineznie, hogy képei egy- 

más fölött is mintegy átlátszókká vállván, neki is 

a kivánt elönyösebb eredményt és ismereti gazdag- 

ságot biztosithassák. 
Miután ennélfogva „csak annyit tudunk, a 

mennyit emlénkben birunk,4 azaz: miután müvelő- 

désünk és szellemi idomulásunk legfőbb föltétele 

az emlékezőtehetség; de miután egyszersmind a 

legtöbb emle gyarlóbb lévén, minden lehetséges ki- 

segitő gyámolt és segédeszközöket igényel: annál- 

fogva már a legrégibb gondolkozó fők előtt sem 

lehetett közönyös, számbavenni és mesterségesen 

is előteremteni az emlékezőtehetsegét gyámolitó mó- 
dokat és eljárásokat; a mint az ebbeli törekvések 
valóságáról az ugynevezett ,Mnemonika,6 vagyis 

műemlékezésnek bár vékony, de már a görög és 
római tudósok idejétől levonuló történelme bizonyit is. 

Már most föltehetnök a kérdést: Mi tehát az 

a mnemonika? A mnemonika vagyis műemlékezés, 
a mint a fönnebbiekből, is levonható, azon müvé- 

szet volna, mely bizonyos módszerek, eljárások, 
azaz: mesterséges eszközlések által az emlé- 

kezötehetséget fejleszteni és annak erejét fölsegi- 

teni kivánja. 

Melyek legyenek már ezen m - módo k? 

Ezen kérdésre nehezebb kielégitő feleletet adnunk, 

minthogy a tudomány- és eddigi törekvéseknek nem 

sikerült mindeddig oly általános elvekre szert tenni, 
melyek az emlékezet tárgyainak csak nagyobb ré- 

szére is alkalmaztathatnának. Vannak ugyan elféle 
mű-módok a hely- és személynevekre, számokra, 
mathematicai mintákra s nevezetesebb tárgyak em- 

lében-tartására vonatkozólag; de ezek is inkább 
egyéni, mint általános szempontokan nyugszanak 
s csaknem annyifélék lehetnek, a hány az ez ér- 
demben észlelő és tanulmányozó egyén. És igy 

mondhatni, hogy minden embernek van saját mne- 
monikája, t. i. azon sajátságosabb eljárásra, mely- 

nélfogva az emlékezetben tartandó tárgyakat jelölni 

(signare) szokta. 
E sorok irója e módok közül legáltalánosab- 

nak, mert a közéletben leggyakrabban észlelhető- 
nek tartja az eszmetársulat hasonlati törvényét, 

melynélfogva hasonló tárgyak egymást kölcsönösen 

eszünkbe juttatják; példánl, ha barátomhoz hasonló 

embert látok, az jut eszembe. És itt megjegyez- 

hetni vélem, ámbár kevésbé tartozik tárgyamhoz, 

hogy én az ugynevezett rokon- és ellenszenv eddig 

ismeretlen alapját is hasonlati valamely rejtett vo- 

natkozásban gondolom lélektudósaink által legsike- 

sebben megtapogattathatni. 

További mű-módul, hogy olvasóimat az egészre 

nézve némileg tájékozzam, megemlitem a helyi 

tájékozást, melynélfogva eszméinket valamely 

szem előtt álló helyhez kötjük. E tekintetben min- 

den emléző tapasztalhatta, mily fontos a könyvhöz 

tapadó ugynevezett „localis memoria. Igy sok szó- 

nok mintha csak a templomnak előtte álló oszlo- 

páról, a tanár iskolájának valamelyik szegletéből, 

a tanuló az iskola valamelyik ablakrámájából, ol- 

vasná ki beszédét. 

Továbbá emlitendő mű-mód a jelvényesi 

tési, másképpen symbolikai; igen természetes lé- 

vén, hogy az érzékitett és igy szemléletivé tett tár- 

gyak élénkebb és tartosabb benyomást gyakorol- 
nak a lélekre. Innen van roppant előnye iskoláink- 

ban a szemléleti tanmódnak, az illustrált tanköny- 

veknek, a kisérletek- s észleletekhez kötött előadá- 

soknak. 
Ide járul az emlékezeti-vers elés több- 

féle mű-módja; mert a versméreti kényszerü egy- 

másután, mint, szintén a rimek hasonló végpatto- 

gása jótékonyan köti le, sőt mintegy figyelem nél- 

kül is kényteleniti az emlét. 
Ujabb időben legnevezetesebbé vált némely 

német és franczia tudósoknak azon még nálunk 

legkevésbé ismert mnemonikai mű-módja, mely egy- 

szerüsége és a legkönnyebben elsajátitható minő- 

sége mellett az ismereti világnak a legfontosabb 

szolgálatokat teheti. Ez egyszerű mnemonikai rend- 

szer pedig nem áll egyébben, mint - vonatkoz- 

tatva e mű-módot főképpen a történelem- s föld- 

iratban előforduló igen lényeges év-, területi 

mér- és lélekszámokra — a számoknak az 

a b cz betüi által való helyettesitésében. 

Miben áll már most ezen eddig általában el- 

fogadott és megállapitott bettihelyettesités, s mily 

ritka elönynyel lehet azt föleg a történelmi időrend 

(ehronologia) évszámaira alkalmazni : azt a méltá- 

nyos és érdeklődő közönség előtt ezen czikk má- 

sik felében legszembeszököbben és igen könnyü 

érthetőséggel vélem kifejteni, ha már régebb időtöl 

fogva nem mindennapi technikával összeirtt és 
sajtó alá rendezett magy ar történelmi mun- 

kámból pattogó mnemonikus versekben közlök 

mutatványokat. Bátor is vagyok reményleni, hogy 

a min tanitványaim oly engem biztató mohósággal 

csüngöttek és csüngenek, azt a méltányos közön- 

ség sem fogja félreismerni, vagy egyoldalulag el- 

itélni. (TFolytatjuk.) 



Latározott és mérsékelt contingenst nyer. 
A szolgá- 

lati kötelezettség valószinüleg a harminezkettedik 

évvel fog véget érni. Azon hirek ellenében, mintha 

a szövetségi háztartást illetőleg a parlam
enti jogok 

megszoritása volna szándékban, kijelenti, hogy az 

országgyülés mindenesetre méltő állást fog nyerni 

az államélet minden területén. Az északi szövetség 

alkotmányügyi értekezleteinek szerencsés bef
ejezése 

legközelebb várható. 

Hohenlohe nyilatkozatát az össz-ha
za szeren- 

csés haladásának örvendetes zálogának mo
ndja. 

sváJoz. A ,Krz. Ztg." berlini tudósitója 

szerint „a szövetségi tanács a „Corriere de Emi- 

lia" és „Lombardia" jelentése, s az ezek nyomán 

kapott felszólitások következtében, kötelességének 

érezte, lépéseket tenni a végett, hogy megtudja : 

mivégett tartózkodik Moltke tbk Svájczban ? 

Névszerint bécsi s florenczi ügynökei által tudako- 

zódott, hogy Moltke tbk és a porosz hadügyminisz- 

ter Roon Svájczban tartózkodásának mi
nő jelentő- 

séget tulajdonitanak ? Mit gondolnak eziránt Flo- 

renczben ? azt még nem tudni, Bécsben azonban 

Tsehudi svájezi ügynök kellő felvilágositásokat 

nyervén, tudatja a szövetségi tanácscsal, kogy a 

Décsi kabinet meg van gyöződve, miszerint Moltk
e 

és Roon urak nem csupán a regényes vidékek 

bámulása, hanem inkább katonai czélzatu tanulmá-
 

nyozások végett időznek Svájezban. Ezen tudósitá- 

sával egyszersmind azt is jelenti Tschudi, hogy a 

császári kabinet reményli, miszerint Ausztria be fog 

lépni Francziaország, Belgium, Olaszország és 

Svájcz közt kötött nemzetközi pénzviszonyokr
a vo- 

natkozó szerződésbe.* 

SPANYOLORSZÁG. Madrid-ban még min- 

dig az önkény tartja diadalát, január 16- és 17-én 

ismét 64 személy fogatott be, és a börtönök any- 

nyira meg vannak tömve, hogy a bennök levő sze- 

rencsétleneknek alig van már helyök. 

Az ,Independance" levelezője közöl egy a 

királyné és Milafiores marduis közt történt beszél- 

getést, mely nyiltan jelzi a helyzetet, és a király- 

nénak megfejti, hogy neki nem marad egyéb hátra 

azon szomoru alternativánál: vagy minden bizony- 

nyal a reactio által, vagy még a szerencsétlenül 

elkésett concessiok által is, melyeknek már senki 

hitelt nem adand, semmivé lenni. 

A ,„Libertét szerint Madridban közel a mi- 

niszterváltság, miszerint Narvaez helyén maradna, 

minisztertársai pedig Pazuda és barátai által leen- 

denének helyettesitve, kik a Narvaez párttörcdék 

kitünö tagjai: Madridban nyugtalanságoktól félnek. 

A munkásoknak nem levén keresetük, csoportosul- 

nak és kenyeret követelnek. 

OROSZORSZÁG. A ,„Journ. d. St. Petrsbrg" 
a keleti kérdést tárgyalván ugy látja, hogy ,ütött 

a tények órájat; nem óhajtja valamelyik hatalom 

legyveres beavatkozását, ,de – ugymond— vannak 

körülmények, midőn egy ágyugolyó másodperez 

alatt több munkát végez, mint hónapokig tartó di- 

plomatiai elkeseritések.4 

A ,Börs. Halle" irja: „Mint a lélekharang 

ugy hangzik egész országon át a felhivás „atya, 

fia és szentlélek isten nevében a krétaiak javára 

a moszkvai érsektől közrebocsátva. A moszkvai 

papság bizottságot alakitott az üldözött, szenvedő 

Tokonvallásnaak számára ajánlott kegyadományok 

gyüjtésére; és jelentékeny jó példával ment elől; 

a papok, egyházak és kolostorok m. e. 3,600 ru- 

pelt fizettek. A keleti események itt igen izgatólag 

hatnak; a keleti egyház jelentékenysége nagyobb 

erővel ébredt fel mint valaha. Az egyház lobogója 

alatt szorgalmazzák a testvéries segélyezést. Orosz- 

ország már nem egyszer harczolt török uralom 

alatti rokonai védelmeért, de győzelmei mindig 

eredménytelenek maradtak — a keleti kérdést nem 

hogy megoldták volna, söt bonyolodottabbá tették. 

Most jelszó : a hitrokonok megóvása — kül-beavat- 

kozásoktól. – Feltünöő volt itt egy álarczos táncz- 

estély a kandióták javára : 3000 jegy kelt el, mely- 

hez végre csak árverés utján lehetett jutni; egy 

páholyjegyet sem lehetett 100 rubelen alól meg- 

kapni - B. görög honfi 3000 rubelt fizetett. Állit- 

ják, hogy ezen álarczos estély több mint, 50,000 

rubelt jövedelmezett. Erre nézve azonban sokat tett 

az, hogy a czári család is jelen volt, Némely kül- 

földi követek is jelen voltak. Hála a nemzetiség 

szellemének, kiált egyik orosz lap, két nagy ország 

emelkedik ezáltal Francziaország küszöbei előtt. 
Olaszország és Németország; és két más ország 

bomlik fel általa, Ausztria és Törökország. Nem- 
csak a galicziai ruthének tekintgetnek Oroszország 

felé, hanem a galicziai lengyel parasztok is. Orosz- 
országra nézve tehát a nemzeti szellem éppen nem 

veszélyes - kisértse meg ezt visszavarázsolni a 
franczia büvész, ki elővarázsolta - kisértse meg — 

ha ugyan már nem késö?* 

KÜLÖNFEÉLEK. 
SApostakocsi rendetlen járása 

iatt, mely már a közönség türelmét kezdi kifá- 
rasztani, az este várt lapokhoz lapunk bezártáig 
nem juthattunk. 

.8 Bgy nagyszerü ünnepélyről értesit 
a tegnap vett „Herm. Ztg. pesti telegrammja, mely 
szerint január 28-kán a gr. Desewfly emlékére a 

magyar Akademiában tartott gyászünnepély a kö- 
zönség tömeges részvéte mellett fényesen ütött ki; 

jelen volt, számos motabilitás , azok közt Majláth 

magyar kir: udvari főkanczellár. 

O Dr. Giskra, a morvaországi centralisták 

feje is elmondá követségkereső programmját Brünn- 

ben, Természetes – szerinte – a centralisták sem- 

miféle bajnak, államadósságnak, Königgrátznek sat. 

nem okai, hanem a mostani kormányférfiak sistiro- 

zási politikájokkal. Dr. Giskra keményen birálta a 

Beleredi-miniszteriumot. Beustnak, a ,szász" minisz- 

ternek is megadta, s kimondta, hogy ezek az em- 

berek Aunsztriát szerencsétlenség örvényébe taszit- 

ják. Ergo: válaszszák meg ötet, mert ő nem megy 

be a rendkivüli reichsrathba, hanem szépen otthon 

ül, s ugy menti meg Austriát. Erre eléállott vala- 

mi Sehneider nevü választó, s azt mondta a nagy 

férfiunak : ugyan bizony, ha olyan beteg Ausztria, 

s oly kontár orvosok kezében látja, miért nem megy 

a reichsrathba bölcs tanácsaival támogatni a korona 

gyarló tanácsosait. Erre pokoli zaj, tolongás és zür- 

zavar támadott, s ha a rendőrbiztos föl nem lép, 

tettlegességekre került volna a dolog. Igy azonban 

sikerült végit vetni e jelenetnek. 

— A ,Wanderer' leczkét tart a ,N. Freue 

Presset-nek, mely utóbbi hires liberalismusával ösz- 

szeférhetőnek tartá, a bécsi foederalista párt tag- 

jait azért gúnyolni, mert csak egyszerü „burgerek 

és mesteremberek, s a „Wanderer arra utal, hogy 

Cromwell is csak egyszerü serfőző volt, kit a par- 

Hament értelmisége szinte semmi figyelemre sem 

méltatott, mig az nagy tábornokká s a 17-dik szá- 

zad legnagyobb férfiává fejlödött ki. 

— Kaiserfeld jan. 22-dikén Grátzban be- 

szédet tartott választóihoz, melyben a többek közt 

igy szólt: Az alkotmány ellen intézett csapás által 

pénzügyeink ismét évtizedekre kihatólag megron- 

gáltattak. A monarchia szétbomlás szélén 

áll, nem veszi számba a külföld, s osztozkodás 

tárgya az idegen becsvágy előtt. Benn a nemzeti- 

ségek ellenségesebbek egymás iránt, mint valaha. 

Egyedül az alkotmány képes nagyobb szétbomlás- 

től megóvni a birodalmat. 

—k.— A , Victoria* biztositó társaság szék- 

helyének Kolozsvárról más, a Királyhágón inneni 

területen kivüleső helyre leendő áttételéről vala szó 

egy bécsi biztositásügyi lapban. Ez alaptalan. Ez 

intézet székhelyét csak a közgyülés határozhatná 

egyebüvé, de erre nincs kilátás, miután a részvé- 

nyek nagyobb része Erdélyben van elhelyezve. Az 

első ezer részvényből nemcsak hogy felinél több 

erdélyiek kezében van, sőt ki lehet mondani, hogy 

a részvényeknek csaknem fele Kolozsvártt van el- 

helyezve. E mellett az ujabb részvények kibocsátá- 

sánál szintén biztos a kilátás, hogy Erdélyben 

felinél jóval több részvény fog aláiratni. Ugy lát- 

szik, nem csak Kolozsvár, de a vidék is igen jól 

érzi, hogy egy intézetről van szó, mely már is ne- 

vezetes pénzkölcsönző intézet, mint a mely még ez 

évben egy millióval fog rendelkezhetni, s azt rész- 

vényesei közt forgatja. 

a A fiatalság második zártkörü 

tánczvigalma e hó 28-kán tartatott meg, zárt- 

körü csak annyiban, a mennyiben csak meghivot- 

tak vettek abban részt; de örömmel jegyezzük fel, 

hogy ott elzárkozottságot és válaszfalakat nem ta- 

láltunk, mert képviselve volt a müveltebb társada- 

lom minden rétege, s mégis semmi feszesség, sem- 

mi külön húzódás, semmi válvonal nem volt ott 

fölfedezhető; mindenki a legkedélyesebben, a leg- 

otthoniasábban találta magát, s kedvtelve lejtette a 

tánczokat. A kolozsvári tánczvigalmaknál mindig 

szép közönség szokott egybegyülni, de talán ez 

este a szépnem a szokottnál még szebben volt 

képviselve, s valójában benső lelki örömmel kell 

fölemlitenünk ez este észlelhetett egyetértést, ösz- 

szesimulást, mert hisz eddig inkább csak a politi- 

kai nyomás volt az, mi az együttszenvedés, a kö- 

zös nyomorgatás, a közös üldöztetések által egybe- 

hozta, összesimitotta az embereket, hogy vállvetve 

erősek és kitartók legyenek a türelemben, s most 

örvendve látjuk a társadalmi müveltebb osztályok 

ezen összesimulását, ezen összeölelkezését (mert 

hisz a tánez azzal jár) a közös mulatozás-, a kö- 

zös örömben is, és az ily összejöveteleket a ko- 

molyabb észlelő és gondolkozó is csak örömmel és 
kedvtelve szemlélheti; mert éppen a társadalmitér 

az, hol a régi hagyományok, a régi avult eszmék 

leghosszasabban szokták magukat fenntartani; de 

a kor szelleme, századunknak csak erkölcsi fenső- 

séget és szellemi fölemelkedettség kiváltságait elis- 

merő szabadelvü törekvése, folytatja minden irány- 

ba hóditmányait, s az ily iránybani előhaladás bi- 

zonynyal csak is az emberiség előhaladására s hi- 
vatásának felfogására mutat, mely korunk jelsza- 

vát: a testvériességet és a szabadságbani egyenlő- 

séget bizonynyal valósitandja. Azért minden moz- 

zanatot, minden lépést, mely ez irányban történik, 

csak üdvözölnünk lehet és kell is, s azért e nemes 

mulatozás, e tánczvigalom a közmiveltség egyik 

diadalünnepe, a testvériség örömnapja volt, és ezen 

összeolvasztási szellem még a zenére is át volt vive, 

mert Pongrácz Salamon egyesült zenekara és az 
Alleman ezred bandája felváltva zenéltek. A füzér- 

táncz alatt most is megjelent trombitaharsogás közt 

a postilion nagy csomag levéllel, melyek a hölgyek 
közt kiosztott disz-csokrokat tartalmazták. A kedé- 
lyes mulatozás reggeli 5 óráig tartott, s hogy min- 

denki jól találta magát, mutatja az is, hogy az 
egész társaság a bál végéig ottmaradt. Kivánunk 

azért sok ily kedves, élvezetes estvét a tánczrater- 
mett ifjuságnak, ilyent, minőben mi öregebbek is 

lelki örömmel s hazafias lelkesedéssel jelenhetünk 
meg. 

O Zilahi Imre válogatott költeményei már 
elhagyták a sajtót. E fiatal költő a hivatottságnak 

annyi szép jelét adta, s munkássága a birálat ré- 
széről is oly kedvezőleg méltányoltatott több alka- 
lommal, hogy szinte resteljük tudomásul venni azon 
értesitést, miképp az olvasó közönség részéről a 

felhivó ivek kibocsátására alig nyilvánult annyi ér- 
dekeltség, a mennyi elég arra, hogy az előfizetés 

szüken fedezze a nyomtatási költséget. Sajnos ez 
azért, mert csüggesztőleg hat az irodalom embereire, 

kik a szépirodalom terén szolgálják a hazát, s név- 
szerint Zilahi, kit veszélyes betegség is lehangolt, 

az irodalommal egészen felhagyni készül, mit saj- 
nálattal veszünk a szépirodalom terén nyilvánuló 

apathia jeléül, de ezt épp oly kevéssé helyeselhet- 
jük, mint a közönségnél nyilvánuló azon hangula- 

tot, miszerint a leggyöngédebb (tán női) kedélyek 

is egészen a politikai eszmemozgalmak izgalmai- 
nak látszanak magukat átengedni. Mindenesetre a 

haza sorsa, ez a legföbb kérdés; de azért érde- 

keltségünkkel minden egyébtől elfordulni talán nem 
helyes. Reméljük, hogy Z. költeményei könyvárusi 
uton lelkesebb pártolásban tognak részesülni, mint 
azt az előf. fölhivás eredményezte. Óhajtjuk azt, s 

igen tudnók méltányolni. 

—– A helybeli iparosok olvasó egy- 

lete folyó évi febr. 2-kán a városi vigadó termé- 
ben zártkörü tánczvigalmat rendez. E derék egylet 
minden évben szokott egy ily bált rendezni, s az 
rendesen igen csinos, vonzó és látogatott szokott 

lenni. 

— A Kisfaludy-társaság jan. 23-ki esti 
zárt ülésében mentek végbe az új választások, és 

pedig következő eredménynyel: Elnöknek b. Ke- 
mény Zsigmond, alelnöknek: Toldy Ferencz, első 

titkárnak: Greguss Ágost, másodtitkárnak: Tóth 

Kálmán, pénztárnoknak : Szöke János, ügyésznek: 
Hinka József, rendes tagoknak : Abonyi Lajos, Bar- 

talus István, Ipolyi Arnold, Keleti Gusztáv, Arany 

László, Greguss Gyula, Szilády Áron, Tárkányi 

Béla, Szeberényi Lajos, Degré Alajos, Dalmady 
Gyözö, Frankenburg Adolf; kültagokul: Dux Adolf, 
Germanecz, Joannovics János, Stier Teofil, Opitz 
Tivadar s Hadzsics Antal választattak. A pályázó 

26 költői beszély közül az „Elfridat czimü nyerte 
meg a dijt; dicséretet nyertek : „Csalóka Péter, 
„Szent Pétert és ,Pilátus.4 Az elégia elméletét 
tárgyazó három pályamű közül a II. számu a nyer- 

tes. - A jeligés levelek a febr. 5-iki közülésben 

bontatnak fel. 
- Feleki Miklósnak ,„Othello" szerepében 

történt búcsuföllépte alkalmával a közönség részé- 
röl emlékül egy értékes és méltányló felirattal el- 

látott billikom nyujtatott át, mit a derék müvész 

méltán tekinthet a nemes törekvések elismeréseül. 
O A ,Leithaé t. szerkesztőségének. Kivána- 

tát örömmel teljesitjük, s a kölcsönös baráti vi- 

szonyt igen nagyrabecsüljük. Közönségünknek már 

ajánlottuk e derék irodalmi vállalatot, melyhez sok 

szerencsét kivánunk. 

A második s ezuttal utolsó szin- 

házi álarczos bál febr. 5-dikén fog megtartatni. 

Nem kételkedünk, hogy ismét kedves alkalmat 

szolgáltatand arra, hogy a közönség teljes meg- 

elégedessel találhasson pár órai időtöltést e nem- 

bpen is. Csak egyre figyelmeztetjük az igazgatósá- 

got. Miután a páholyközönség megjelenése egy-egy 

körsétára a földszinten is különösen emeli a bál 
érdekét, gondoskodni kellene, hogy a közlekedés 
minél kényelmesebb legyen. Régebben a páholyok- 

tól külön lejárat szolgált közvetlenül a szinpadra. 
Nem tudjuk meg van-e az most is; ha meg van, 

okvetetlen megnyitandó; ha pedig nincs szigornan 
gondoskodni kell arról, hogy az előterem fütve 

legyen s ki ne hüljön, mert a multkor is panaszok 
voltak, hogy a páholyközönségnek nem levén kü- 

lön lejárata, előbb az előcsarnokba kellett könnyü 
öltözetben lekerülnie, hogy bejuthasson, s ott fa- 

gyos hideg csapta meg a hölgyeket, minek folytán 

sokan kénytelenek voltak megfosztani magukat a 

terembeni megjelenés és séta örömétől. Ajánljuk 

az igazgatóság figyelmébe e megjegyzést, mely 

jóindulatból ered, s komolyan méltányolható. 

— A vándor rózsa. Áfrika forró belsejé- 
ben, hol a sivó homok hevét évekig nem üditő eső, 

és a növénytenyészet csaknem kihalt, egy sajátsá- 
gos virágfaj szakitja félbe a vidék egyhanguságát. 
Hogy tud e növény e kietlen vidéken tenyészni? 
Hisz tudjuk, hogy a mag kicsiráztatására okvetle- 

nül nedvesség szükséges; ezt pedig egyáltalában 
nem kap itten. Hogy jut tehát hozzá? – Valóban 

csodálatos módon, melyet el nem tudna az ember 

képzelni. T. i. a tengerbe vándorol, s ott szívja a 
kellő nedvességet magába. Tavaszszal gyökeret ver 
a sovány talajban, felnő, kifejti szürkés.zöld leve- 
leit s kitárja zöldes fehér virágát. Azonban a nap 
mind forróbban süt, s hevétől elvirágzik és össze- 
fonnyad a mi növényünk is. Fonnyadt virágai el- 
hullván, a száraz ágak rózsaformára összehúzód- 
nak, s azért nevezik rózsának. Az összehúzódott 
ágak igen érzékenyek nedvesség iránt. Ha viz éri, 
azonnal ismét szétterjeszkednek, ha pedig megint 
kiszáradnak, megint összehúzódnak. Az összegomo- 
lyodott növényeket aztán parányi gyökeréből kitépi 

mánya határozatából f. é. mart 

hónapon át a Szt:Iványtól 
tavak állattani viszonyait beh 

a szél, s ördögszekér módjára elviszi a tengerbe. 
Ott úszkálnak egy darabig; aztán valami hab ismét 
a partra löki. Ekkor már tele szedte magát a nö- 
vény nedvességgel. A megpuhult magokat aztán a 
megfordult szél visszaviszi a homokpusztára, hol 
azok csakhamar kicsiráznak , felnőnek s újra kez- 

dik vándorlásukat, mely oly csodálatos, pedig oly 
egyszerü. 

,Othellos Schakespeare nek Szász Károly uj for- 

ditása szerinti szomoru játéka adatott. E világhirü 

szinmű kitünőségéről itt felesleges szólanunk, de 
felemliteni igen is szükségesnek hiszszük, hogy e 

remek művet oly müforditásban birjuk, mely méltó 

a nagy szerző fennkölt szelleméhez, az irodalmi 
fejlettség oly szinvonalára emelkedett e remek for- 

ditásban, mely e münek valódi belbecsét és nyel- 
vezetének eredeti szépségeit hiven adja vissza, s 
csak elismeréssel lehetünk szinházunk igazgatója 
iránt, ki időnként értelmes közönségünket ily clas- 

sicus darabok adása által magasabb műélvezetekben 

is részelteti; s ha ez este a szinház nem telt ugy 

meg, miként kellett volna, azt az ugyanez este 
tartott tánczvigalomnak tulajdonithatni. A czimsze- 

repben Felekit oly oldalról ismertük meg, mely 
nem tartozik szorosan véve szakmájához, mert ő ed- 
dig inkább a társadalmi darabok terén mozgott, s 
ott emelkedett fel ritka müvészi tökélyre ; de most 

örömmel látjuk, hogy az Egressi letüntével szemé- 
lyesítő nélkül maradt hősi szerepekben is sikerrel 
müködik, s hogy e téren is éppen oly kitünő, an- 

nak fényes bizonyitványát adta ez este. Szépné M. 

Laura Desdemonát nagybensőséggel és művészi 

könnyüséggel személyesité, játéka teljesen kielégitő " 

volt, s ezen jeles müvésznő hova tovább közönsé- 

güuk kedvenczévé válik. Ujházi is az ármányos 
Jago szerepében eléggé helyén volt. Othello egy- 

szersmint búcsu vendégjátéka is volt Felekinek, A 

kitől a közönség az általa szerzett élvezetekért tel- ma 

jes elismeréssel vesz bűcsut, s mint halljuk, emlé- 

kül egy értékes billikommal tiszteltetett meg. 

Kedden, jan. 29-kén: „Borgia Lucretias 

Donizetti operája. 1 
, 

Litolff Henrik hangversenye. 
O Litolff Henrik ur, egyike a legelső 

európai zongoramüvészeknek , tegnapelött adá első 
hangversenyét a városi redounte termében igen vá- 
logatott, műértő közönség előtt. A hatás, mit a 
müvész első föllépte előidézett, rendkivüli, s mi 
tökéletesen igazolva látjuk azon általános és lelkes 
méltánylást, melylyel e kitünő müvész Pest széle- 
sebb körü zeneismerő közönsége által fogadtatott. 
Litolf mesteri és érzelemdűs játéka bámulatos erőt 
és lelket tud kölcsönözni azon zenének, melyet a 
zongora billentyüin ki lehet csalni, s őtet valóban 
megilleti a czim : „második Liszté, sőt e czimet, : 
sokan még szerénynek is találják. A ki rendkivüli 

zongorajáték nemes műélvezetét akarja magának 
megszerezni, jótállás mellett merjük ajánlani, hogy 
siessen Litolf ur második hangversenyét megláto- 

gatni. Egyszersmind bátrak vagyunk azon nézetet 
nyilvánitni, hogy az első hatás után itélve, valóban k 
nem lenne hálátlan kisérlet, megnyerni a jeles 
müvészt, hogy legalább hangverseny-sorozata zára- 

dékául legalább egyszer a szinházban is hallassa 
magát, hogy nagyobb közönség is élvezhesse játé- 

kát. A mult keddi műsorozatot Beethowen Mozárt ; 
és a hangversenyző müvész szerzeményei, s pár 

magyar dal képezték, u. m. 1. Sonata A-durban 
op. 47 Beethowentől, zongora és hegedüre, mely 
utóbbi hangszert jeles műkedvellőnk Mátéfi Károly 
ur szabatosan kezelt. 2. Valse de Bravoure, Litolít 

szerzeménye, előadva a szerző által. 3. Ibolya, 
Mozárttól, Nagyné-Huber Ida éneklé igen csinosan 

Litolít ur kisérete mellett. 4. Fileuse, Litolf ur 
szerzeménye, előadva a szerző által. 5. Magyar 
dalok. a hangversenyző müvész kisérete mellett 

éneklé s a közönség által méltányolt jó izléssel 
Huber Ida. 6. Záradékul: Ördög Robertből grande 
caprice, bámulatos erővel szabatosság és hatással 

előadta a hangversenyadó müvész. A zongora Litoltt 
ur választása volt Demjén László derék kereske- 
dönk zongora-tárából, s e hangszer, mely e sze- - 
rencsében részesült, valóban derékul kiállotta az 
első próbát. Ismételve ajánljuk, hogy a ki rend- 
kivüli műélvezetre vágyik, siessen Litolff ur köze- 
lebbi hangversenyén magának helyet biztositni. 

Felhivás: 
yilvános viszonyaink fejtegetésénél, jelesen 
azokénál, a melyek a szellemi mivelődésre czélzó 

nyilvános intézeteinkre vonatkoznak : a szakembe- 
rek hiánya feletti panasz mindenkor az első s min- in- 

den változataiban igaz, jogos és alapos i. 

s gunkon á 

A z erdélyi muzeur 

oly végből indulok a Mezős 

tárgyává tegyem, s mind azt ös 

a muzeum -czéljait előmozditani Ikaln
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